Por y Para
Common uses of para

	
	Uso
	Ejemplo

	1.
	Purpose of an action (with the infinitive) or the use of an object
	a. Fuimos a Venezuela para hablar con el presidente.
b. El lápiz es para escribir, no para
comer.

	2.
	Destination (place) or intended recipient (receiver)
	a. En 1519 Cortés salió para México.
b. Moctezuma envió veinte esclavas para Cortés.

	3.
	Deadline
	a. La tarea es para el lunes próximo.

	4.
	Readiness (with estar)
	a. Estamos para cenar.
b. Estamos listos para aprender español.

	5.
	Comparisons with others
	a. Para su edad, Juanito sabe muchísimo.

	6.
	Opinion
	a. Para ellos todo lo que dice Cecilia es verdad.


Common uses of por
	
	Uso
	Ejemplo

	1.
	Motion through, along, by, around
	a. La luz entró por la ventana.
b. Todas las tarde caminan por la playa.

c. Voy a pasar por tu casa a las ocho.

d. Vamos a viajar por el mundo.

	2.
	Means or manner
	a. Se enamoraron por Internet.
b. Se casaron por la iglesia.

c. Viajaron por caballo.

	3.
	Duration (time during which the action occurs or length of time it happens.)
	a. Por la mañana van a las ruinas y por las tardes caminan por la playa.
b. Vivieron felices por cien años.

	4.
	In exchange for 
	a. Cambió su casa por un barco.
b. Pagó un millón de dólares por el anillo.

	5.
	In place of, on behalf of 
	a. Como Carlota estaba enferma, su hermana recibió el premio por ella.
b. La amaba mucho y lo hizo todo por ella.

	6.
	Because of
	a. Todos lo admiraban por su bondad.


Some Useful Idioms with Por
	por ahora
	for now

	por aquí
	around here

	por consiguiente
	consequently, therefore

	por dentro (fuera)
	on the inside (outside)

	por Dios
	for God’s sake

	por ejemplo
	for example

	por eso
	that’s why, therefore, for that reason

	por favor
	please

	por fin
	finally, at last

	por la mañana (tarde, noche)
	in the morning (afternoon, evening/night)

	mañana por la mañana (tarde, noche)
	tomorrow morning (afternoon, evening/night

	ayer por la mañana (tarde, noche)
	yesterday morning (afternoon, evening/night)

	por lo general
	generally, in general

	por lo menos
	at least

	por supuesto
	of course

	por todas partes
	everywhere

	por último
	finally


Note: 
Buscar means to look for and, as such, does not need to be followed by por 


nor para.

Busco un traje bueno, bonito y barato.

